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KASUTUSJUHEND 

CT-7 VEDUMISLAAS 

KASUTAMINE: CT-7 LEG TRACTION SPLINT on ette nähtud reieluu keskmiste luumurdude 

toetamiseks ja veojõu tagamiseks haiglaeelse ravi ja patsiendi transpordi ajal. 

Töötab täiskasvanute, pediaatria ja põlve all olevate rakendustega. 

NÄIDUSTUSED: Reieluu keskosa murrud. 

PATSIENTIDE RÜHM: täiskasvanud, kellel on reieluu võlli murrud, mis ei hõlma 

põlveliigest. 

MÄÄRATUD KASUTAJA: tervishoiutöötajad ja koolitatud mittemeditsiinilised töötajad. 

JUHISED: 

Palun vaadake kindlasti lühikest videot meie veebisaidil: 

https://www.faretec.com/training-videos 

1. Eemaldage välistaskust pahkluu konks. 

2. Keerake pahkluu konks ümber vigastatud jala pahkluu. 

3. Veenduge, et tindikonksu lukk on suunatud patsiendi jala poole. 

4. Eemaldage kotist lahas ja laske kõigil torudel haakuda. 

5. Mõõtke lahast mööda patsiendi külge: lahase ülaosa peaks olema patsiendi 

puusaharjal. Vajadusel lisage või lahutage torud, eemaldades Ischiali korgi ja 

kinnitades või vabastades torud vastavalt. Voldi üleliigsed torud lahase kõrvale. 

Seejärel asendage Ischial kork. Pediaatria ja alla põlvede rakenduse puhul on see 

samm hädavajalik. 

6. Kinnitage lahase otsas olev lukk pahkluu haakeseadme külge. 

7. Kinnitage Ischial/kubemepael, mähkides selle ümber reie ülaosa ja pingutades 

rihma. 

8. Keerake mõlemad jalarihmad ümber patsiendi jala, üks põlvest kõrgemale, teine 

põlve alla. 

9. Keerulise tõmbemehhanismi PUTTER lahase jala otsas. Veojõu rakendamiseks keerake 

noolte suunas. 

10. Jälgige ja märkige üles saavutatava veojõu pikkus. 

11. Peatage, kui on rakendatud piisavat veojõudu: vigastatud jalg on vigastamata 

jalaga võrdne, patsient tunneb kergendust ja turse väheneb. 

Keermestatud varda tõmbesüsteem sunnib meditsiinilist tõmbejõudu aeglaselt ja 

ettevaatlikult rakendama, et patsient ei kahjustaks rohkem. See võimaldab ka hõlpsat 

reguleerimist väikeste sammudega. 

 

KLIINILISED EELISED: 

• Pakkuda tuge ja tõmbejõudu reieluu keskosa murdude korral 

• Vähendab hemorraagiat ja lihasspasme 

• Hoiab ära ümbritseva lihase, kudede ja anatoomilise struktuuri edasise 

kahjustamise 

• Leevendab patsiendi valu 

HOOLDUS JA PUHASTAMINE: 

Kontrollige lahast pärast iga kasutamist. Raam peab olema saastevaba. Raami saab 

puhastada vee ja seebiga ning kuivatada ühekordselt kasutatava rätikuga. Kui pahkluu 

kinnitus, jalarihmad või istmikurihm on määrdunud või kulunud, ärge neid uuesti 

kasutage, need tuleb asendada uutega. Asendamiseks võtke ühendust FareTeciga: +1-

440-350-9510. 

 

http://www.faretec.com/
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VASTUNÄIDUSTUSED: Tõmbelahasid ei tohi kasutada reieluumurdude, põlve murdude ja/või 

nihestuse ning hüppeliigese murru korral. 

 

HOIATUSED, ETTEVAATUSABINÕUD JA PIIRANGUD: puuduvad 

OHUTU KÄTTESTAMINE: Toode tuleb kõrvaldada selleks ettenähtud kohta vastavalt 

kohalike võimude soovitustele. 

MÄRKUS. Teatage FareTecile või selle liikmesriigi pädevale asutusele, kus te seda 

toodet kasutate, kõigist juhtunud tõsistest vahejuhtumitest, mida kahtlustate selle 

seadmega seoses. Kui kahtlustate võimalikku defekti või toode ei vasta teie 

ootustele, teavitage sellest ettevõtet ja edastage võimalikult palju teavet. 

Ettevõtte telefoninumber 

: +1-440-350-9510 
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